1911 ONE-PIECE GUIDE ROD - EGW G.l. STYLE GUIDE ROD, BL COMM.

Simple, Robust Design For Smooth Function & Reliability

Simple, strong, one-piece guide rods provide smooth function and outstanding
reliability on competition and carry guns. Machined from solid bar stock without
through hole for extra strength and resistance to battering. Additional weight up
front improves recoil control, and flat face helps recoil buffers fit securely. Short,
G.l. Style has rounded front end that resists snagging the recoil spring. Available
in Government and Commander sizes in stainless and blued carbon steel. Full
Length stainless steel rod guards against recoil spring bind for improved feeding
and extraction. True, one-piece design with takedown hole has no threads to
loosen or wear. Fits Government models with 5" barrels.

Attributes

Name: EGW G.I. STYLE GUIDE ROD, BL COMM.
Manufacturer: EGW

Product no.: 296000080

Mfr. No.: 10513

Make: 1911

Model: Commander

Delivery weight: 0.005kg

UPC: 841370101115

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung fiir die 1911 ONEPIECE GUIDE
ROD EGW G.I. STYLE GUIDE ROD, BL COMM.

Einleitung

Danke, dass du dich fiir die 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW G.I. STYLE GUIDE ROD entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um eine sichere und effektive Erfahrung
mit deinem Produkt zu gewahrleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfaltig durch, bevor du es installierst und
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass die Fuhrungsstange mit deinem Waffenmodell kompatibel ist.

® Gehe immer sicher und verantwortungsvoll mit Feuerwaffen um. Befolge alle lokalen Gesetze und
Vorschriften beziglich der Nutzung von Feuerwaffen.

® Halte die Fihrungsstange und alle Komponenten der Feuerwaffe auf3erhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.

® Uberpriife regelméaRig die Fuhrungsstange auf Anzeichen von Abnutzung, Beschadigung oder Korrosion,
bevor du sie verwendest.

®* Wenn du UnregelmaRigkeiten bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Biichsenmacher.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Versuche nicht, die Fihrungsstange auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu veréndern, da dies ihre
Integritat und Sicherheit gefahrden kénnte.

®* Trage immer einen geeigneten Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen umgehst.

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Flihrungsstange installierst oder entfernst.

® Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du dich in einem sicheren Bereich befindest, wenn du mit
Feuerwaffen umgehst.

® Befolge die Anweisungen des Herstellers zur ordnungsgeméafien Nutzung und Wartung deiner Feuerwaffe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollstdndig entladen ist.

Entferne den Schlitten vom Rahmen geman den Anweisungen des Herstellers.

Entferne die vorhandene Fihrungsstange, falls zutreffend.

Setze die neue 1911 ONEPIECE GUIDE ROD in die Rickholfeder ein und richte sie mit dem Schlitten
aus.

® Setze den Schlitten wieder auf den Rahmen und stelle sicher, dass alle Komponenten sicher an ihrem
Platz sind.

2. Nutzung:

® Fihre nach der Installation eine Funktionspriifung durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe
reibungslos funktioniert.

® Reinige und warte die Fuhrungsstange regelmafiig als Teil deiner allgemeinen Wartungsroutine fir die
Feuerwaffe.

® Uberwache die Leistung der Filhrungsstange wahrend der Nutzung und sei aufmerksam auf Anzeichen
von Fehlfunktionen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge die FUihrungsstange gemaf den lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metallprodukten.

® Entsorge die Fiihrungsstange nicht im regularen Haushaltsmuill.

® Wenn die Fuhrungsstange beschadigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, sie in einer
Einrichtung zu recyceln, die Metallschrott annimmt.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstiitzung wende dich bitte an die Kontaktinformationen des Herstellers,
die mit deinem Produkt bereitgestellt werden. Es ist wichtig, einen zuverlassigen Ansprechpartner fur
Sicherheitsbedenken oder Fragen zur Fiihrungsstange zu haben.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du dazu beitragen, eine sichere und zuverlassige Erfahrung mit deiner
1911 ONEPIECE GUIDE ROD zu gewahrleisten. Danke fir deine Aufmerksamkeit gegentiber diesen wichtigen

Sicherheitsanweisungen.



Safety Instruction Guide for the 1911 ONEPIECE
GUIDE ROD EGW G.I. STYLE GUIDE ROD, BL COMM.

Introduction

Thank you for choosing the 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW G.I. STYLE GUIDE ROD. This guide provides
essential safety instructions and usage guidelines to ensure a safe and effective experience with your product.
Please read this manual carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure that the guide rod is compatible with your firearm model.

Always handle firearms safely and responsibly. Follow all local laws and regulations regarding firearm usage.
Keep the guide rod and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the guide rod for signs of wear, damage, or corrosion before use.

If you notice any irregularities, discontinue use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use

Do not attempt to modify or alter the guide rod in any way, as this may compromise its integrity and safety.
Always wear appropriate eye protection when handling firearms.

Ensure the firearm is unloaded before installing or removing the guide rod.

Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when handling firearms.
Follow the manufacturer's instructions for the proper use and maintenance of your firearm.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded.

Remove the slide from the frame according to the manufacturer's instructions.

Remove the existing guide rod if applicable.

Insert the new 1911 ONEPIECE GUIDE ROD into the recoil spring and align it with the slide.
Reassemble the slide onto the frame, ensuring that all components are securely in place.

2. Usage:

® After installation, perform a function check to ensure that the firearm operates smoothly.
® Regularly clean and maintain the guide rod as part of your overall firearm maintenance routine.
® Monitor the performance of the guide rod during use, and be alert to any signs of malfunction.

Disposal Instructions

® Dispose of the guide rod in accordance with local regulations regarding the disposal of metal products.
® Do not dispose of the guide rod in regular household waste.
® |f the guide rod is damaged or no longer usable, consider recycling it at a facility that accepts metal scrap.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided with
your product. It is important to have a reliable point of contact for any safety concerns or questions regarding your
guide rod.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and reliable experience with your 1911 ONEPIECE GUIDE
ROD. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guia de Instrucciones de Seguridad para la VARILLA
GUIA SIMPLE 1911 EGW G.l. STYLE GUIDE ROD, BL
COMM.

Introduccion

Gracias por elegir la VARILLA GUIA SIMPLE 1911 EGW G.I. STYLE GUIDE ROD. Esta guia proporciona
instrucciones esenciales de seguridad y pautas de uso para garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de la instalacion y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

® Asegurate de que la varilla guia sea compatible con el modelo de tu arma de fuego.
® Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable. Sigue todas las leyes y regulaciones

locales relacionadas con el uso de armas de fuego.

Mantén la varilla guia y todos los componentes del arma fuera del alcance de nifios y personas no
autorizadas.

Inspecciona regularmente la varilla guia en busca de signos de desgaste, dafio o corrosion antes de usarla.
Si notas alguna irregularidad, deja de usarla inmediatamente y consulta a un armero calificado.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

No intentes madificar o alterar la varilla guia de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su
integridad y seguridad.

Siempre usa proteccion ocular adecuada al manejar armas de fuego.

Asegurate de que el arma esté descargada antes de instalar o quitar la varilla guia.

Sé consciente de tu entorno y asegurate de que te encuentres en un lugar seguro al manejar armas de fuego.
Sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento adecuado de tu arma de fuego.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1.

2.

Instalacion:

® Asegurate de que el arma esté completamente descargada.

® Retira la corredera del marco segun las instrucciones del fabricante.

® Sj es aplicable, quita la varilla guia existente.

® |nserta la nueva VARILLA GUIA SIMPLE 1911 en el resorte de retroceso y alinéala con la corredera.

® Vuelve a ensamblar la corredera en el marco, asegurandote de que todos los componentes estén
firmemente en su lugar.

Uso:

® Después de la instalacion, realiza una verificacion de funcionamiento para asegurarte de que el arma
opere sin problemas.

® |impia y mantén regularmente la varilla guia como parte de tu rutina general de mantenimiento del
arma.

® Monitorea el rendimiento de la varilla guia durante su uso y mantente alerta ante cualquier signo de
mal funcionamiento.

Instrucciones de Eliminacién

® Elimina la varilla guia de acuerdo con las regulaciones locales sobre la eliminacién de productos metalicos.
® No deseches la varilla guia en la basura domeéstica regular.
® Silavarilla guia estd dafiada o ya no es utilizable, considera reciclarla en una instalacion que acepte chatarra

metalica.

Informacidén de Contacto para Mas Soporte



Para cualquier consulta sobre seguridad o asistencia adicional, consulta la informacion de contacto del fabricante
proporcionada con tu producto. Es importante tener un punto de contacto confiable para cualquier inquietud o

pregunta relacionada con tu varilla guia.

Al seguir estas pautas, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y confiable con tu VARILLA GUIA
SIMPLE 1911. Gracias por tu atencién a estas importantes instrucciones de seguridad.



Guide de Sécurité pour la Tige de Guide 1911
ONEPIECE EGW STYLE G.I. ROD, BL COMM.

Introduction

Merci d'avoir choisi la Tige de Guide 1911 ONEPIECE EGW STYLE G.I. ROD. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des directives d'utilisation pour garantir une expérience sire et efficace avec votre produit.
Veuillez lire ce manuel attentivement avant l'installation et I'utilisation.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous que la tige de guide est compatible avec le modéle de votre arme a feu.
Manipulez toujours les armes a feu de maniere sire et responsable. Suivez toutes les lois et réglementations
locales concernant l'utilisation des armes a feu.

® Gardez la tige de guide et tous les composants de I'arme a feu hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autoriseés.

® |nspectez régulierement la tige de guide pour détecter des signes d'usure, de dommages ou de corrosion

avant utilisation.
® Sivous remarquez des irrégularités, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

* Ne tentez pas de modifier ou d'altérer la tige de guide de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait
compromettre son intégrité et sa sécurité.
Portez toujours une protection oculaire appropriée lors de la manipulation d'armes a feu.

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée avant d'installer ou de retirer la tige de guide.

® Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que vous étes dans un endroit sdr lorsque vous
manipulez des armes a feu.

® Suivez les instructions du fabricant pour l'utilisation et I'entretien appropriés de votre arme a feu.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

Assurezvous que I'arme a feu est complétement déchargée.

Retirez la glissiére du cadre selon les instructions du fabricant.

Retirez la tige de guide existante si applicable.

Insérez la nouvelle Tige de Guide 1911 ONEPIECE dans le ressort de recul et alignezla avec la
glissiere.

® Réassemblez la glissiere sur le cadre, en vous assurant que tous les composants sont bien en place.

2. Utilisation :

® Aprés linstallation, effectuez un contréle de fonctionnement pour vous assurer que I'arme a feu
fonctionne en douceur.
* Nettoyez et entretenez régulierement la tige de guide dans le cadre de votre routine d'entretien de

l'arme & feu.
® Surveillez les performances de la tige de guide pendant son utilisation et soyez attentif a tout signe de

dysfonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut

® Disposez de la tige de guide conformément aux réglementations locales concernant I'élimination des produits
métalliques.
Ne jetez pas la tige de guide avec les déchets ménagers ordinaires.

® Sjlatige de guide est endommagée ou n'est plus utilisable, envisagez de la recycler dans un centre qui
accepte les déchets métalliques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies avec votre produit. Il est important d'avoir un point de contact fiable pour toute préoccupation ou
guestion concernant votre tige de guide.

En suivant ces directives, vous pouvez contribuer a garantir une expérience sire et fiable avec votre Tige de Guide
1911 ONEPIECE. Merci de votre attention a ces instructions de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911
ONEPIECE GUIDE ROD EGW G.I. STYLE GUIDE ROD,
BL COMM.

Introduzione

Grazie per aver scelto il 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW G.I. STYLE GUIDE ROD. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire un‘esperienza sicura ed efficace con il tuo
prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati che il guide rod sia compatibile con il modello della tua arma da fuoco.

Maneggia sempre le armi da fuoco in modo sicuro e responsabile. Segui tutte le leggi e i regolamenti locali
riguardanti I'uso delle armi da fuoco.

® Tieni il guide rod e tutti i componenti dell'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
® |speziona regolarmente il guide rod per segni di usura, danni o corrosione prima dell'uso.
® Se noti irregolarita, interrompi immediatamente |'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non tentare di modificare o alterare il guide rod in alcun modo, poiché cio potrebbe compromettere la sua
integrita e sicurezza.

Indossa sempre una protezione per gli occhi appropriata quando maneggi armi da fuoco.

Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il guide rod.

Fai attenzione al tuo ambiente e assicurati di essere in un luogo sicuro quando maneggi armi da fuoco.
Segui le istruzioni del produttore per I'uso e la manutenzione appropriati della tua arma da fuoco.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1.

2.

Installazione:
® Assicurati che I'arma da fuoco sia completamente scarica.
® Rimuovi il carrello dal telaio secondo le istruzioni del produttore.
® Rimuovi il guide rod esistente, se applicabile.
® |nserisci il nuovo 1911 ONEPIECE GUIDE ROD nella molla di rinculo e allinealo con il carrello.
® Rimonta il carrello sul telaio, assicurandoti che tutti i componenti siano saldamente in posizione.
Uso:

® Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che I'arma da fuoco funzioni
senza problemi.

® Pulisci e mantieni regolarmente il guide rod come parte della tua routine di manutenzione dell'arma da
fuoco.

® Monitora le prestazioni del guide rod durante I'uso e fai attenzione a eventuali segni di
malfunzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il guide rod in conformita con le normative locali riguardanti lo smaltimento dei prodotti metallici.
® Non smaltire il guide rod nei rifiuti domestici normali.
® Se il guide rod & danneggiato o non piu utilizzabile, considera di riciclarlo presso un impianto che accetta

rottami metallici.

Informazioni per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza, ti invitiamo a fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite con il tuo prodotto. E importante avere un punto di contatto affidabile per eventuali

preoccupazioni o domande relative al tuo guide rod.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e affidabile con il tuo 1911
ONEPIECE GUIDE ROD. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla 1911 ONEPIECE GUIDE
ROD EGW G.I. STYLE GUIDE ROD, BL COMM.

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW G.I. STYLE GUIDE ROD. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne zasady bezpieczenstwa oraz wytyczne dotyczgce uzytkowania, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z tg instrukcjg przed instalacjg i uzytkowaniem.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze prowadnica jest kompatybilna z modelem Twojej broni.

® Zawsze obstuguj bron w sposob bezpieczny i odpowiedzialny. Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisow i
regulacji dotyczacych uzywania broni palnej.

® Trzymaj prowadnice i wszystkie elementy broni z dala od dzieci oraz 0s6b nieupowaznionych.

® Regularnie sprawdzaj prowadnice pod katem oznak zuzycia, uszkodzen lub korozji przed uzyciem.

® Jesli zauwazysz jakiekolwiek nieprawidtowosci, natychmiast zaprzestan uzywania i skonsultuj sie z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Nie probuj modyfikowaé ani zmieniaé prowadnicy w zaden sposéb, poniewaz moze to zagrozic jej
integralnosci i bezpieczenstwu.

® Zawsze nosi¢ odpowiednie okulary ochronne podczas obstugi broni palne;j.

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacjg lub usunieciem prowadnicy.

® Badz Swiadomy swojego otoczenia i upewnij sie, ze znajdujesz sie w bezpiecznym miejscu podczas obstugi
broni.

® Przestrzegaj instrukcji producenta dotyczacych prawidtowego uzytkowania i konserwacji swojej broni.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

Upewnij sig, ze bron jest catkowicie roztadowana.

Zdejmij zamek z ramy zgodnie z instrukcjami producenta.

Usun istniejacg prowadnice, jesli to konieczne.

W16z nowg 1911 ONEPIECE GUIDE ROD do sprezyny powrotnej i dopasuj jg do zamka.

Zt6z zamek z powrotem na ramie, upewniajac sie, ze wszystkie elementy sg prawidlowo umocowane.

2. Uzytkowanie:

® Po instalacji wykonaj test funkcjonalnosci, aby upewnic sie, ze broh dziata ptynnie.
® Regularnie czys¢ i konserwuj prowadnice jako czes¢ ogdlnej rutyny konserwacji broni.
® Monitoruj dziatanie prowadnicy podczas uzytkowania i bgdz czujny na wszelkie oznaki awarii.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Utylizuj prowadnice zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji produktéw metalowych.

® Nie wyrzucaj prowadnicy do zwyktych odpadéw domowych.

® Jesli prowadnica jest uszkodzona lub nieuzyteczna, rozwaz jej recykling w zaktadzie, ktory przyjmuje ziom
metalowy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie sie z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem. Wazne jest, aby mie¢ niezawodny punkt
kontaktowy w przypadku jakichkolwiek watpliwosci lub pytan dotyczacych prowadnicy.



Przestrzegajgc tych wytycznych, mozesz przyczynic sie do zapewnienia bezpiecznego i niezawodnego uzytkowania
swojej 1911 ONEPIECE GUIDE ROD. Dziekujemy za uwage pos$wiecong tym istotnym instrukcjom bezpieczenstwa.



Turvallisuusohjeet 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW
G.l. STYLE GUIDE ROD, BL COMM.

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW G.l. STYLE GUIDE ROD. Tama opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen tuotteen kanssa. Lue tima
kasikirja huolellisesti ennen asennusta ja kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd ohjaustanko on yhteensopiva aseesi mallin kanssa.
Kasittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti. Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sdantoja, jotka koskevat
aseiden kayttoa.
Pida ohjaustanko ja kaikki asekomponentit lasten ja valtuuttamattomien kayttéjien ulottumattomissa.

® Tarkista sdanndllisesti ohjaustanko kulumisen, vaurioiden tai korroosion merkkien varalta ennen kayttoa.

® Jos huomaat epatavallisuuksia, lopeta kayttd heti ja ota yhteytta patevaan asehuoltajaan.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

® Ala yrita muokata tai muuttaa ohjaustankoa millaan tavalla, silla tima voi vaarantaa sen eheyden ja
turvallisuuden.

Kéayta aina asianmukaista silmésuojaa aseita kasitellessasi.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen ohjaustangon asentamista tai poistamista.

Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista, etta olet turvallisessa ymparistossa aseita kasitellessasi.
Noudata valmistajan ohjeita aseen oikeasta kaytosta ja huollosta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

Varmista, ettd ase on taysin tyhjennetty.

Poista liukusaaté rungosta valmistajan ohjeiden mukaan.

Poista olemassa oleva ohjaustanko, jos se on tarpeen.

Aseta uusi 1911 ONEPIECE GUIDE ROD takaisin rekyylijouseen ja kohdistaa se liukusaatéon.
Kokoa liukus&ato takaisin runkoon varmistaen, ettd kaikki komponentit ovat tiukasti paikoillaan.

2. Kaytto:

® Asennuksen jalkeen suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, etti ase toimii sujuvasti.
® Pida ohjaustanko puhtaana ja huolla sita osana aseen kokonaisvaltaista huoltorutiinia.
® Tarkkaile ohjaustangon toimintaa kayton aikana ja ole valppaana mahdollisten hairididen varalta.

Havitysohjeet

Havita ohjaustanko paikallisten metallijatteen havittamista koskevien saantéjen mukaan.

* Al4 havita ohjaustankoa tavallisessa kotitalousjétteessa.

® Jos ohjaustanko on vaurioitunut tai ei enaé kayttokelpoinen, harkitse sen kierrattamista metallijatteen
vastaanottopisteessa.

Lisatietoja varten

Mikali sinulla on kysymyksia turvallisuudesta tai tarvitset lisdapua, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotteen mukana. On tarkeé&a, ettd sinulla on luotettava yhteyspiste mahdollisten turvallisuuskysymysten tai
kysymysten varalta, jotka koskevat ohjaustankoa.

Noudattamalla naité ohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja luotettavan kokemuksen 1911 ONEPIECE
GUIDE RODIn kanssa. Kiitos, etta kiinnitat huomiota naihin tarkeisiin turvallisuusohijeisiin.



Sakerhetsinstruktionsguide for 1911 ONEPIECE
GUIDE ROD EGW G.I. STIL GUIDE ROD, BL COMM.

Introduktion

Tack for att du valt 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW G.I. STIL GUIDE ROD. Denna guide ger viktiga
sékerhetsinstruktioner och anvéandningsriktlinjer for att sékerstélla en séker och effektiv upplevelse med din produkt.
Vanligen I&s denna manual noggrant innan installation och anvéandning.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Se till att guide stéanger ar kompatibel med din pistolmodell.

* Hantera alltid vapen pa ett sakert och ansvarsfullt satt. Félj alla lokala lagar och regler gallande
vapenanvandning.

® Hall guide stanger och alla vapendelar utom rackhall for barn och obehoriga anvandare.

* |nspektera regelbundet guide stanger for tecken pa slitage, skador eller korrosion innan anvandning.

* Om du marker nagra oegentligheter, sluta anvanda den omedelbart och konsultera en kvalificerad
vapensmed.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Forsok inte att modifiera eller andra guide stanger pa nagot sétt, eftersom detta kan dventyra dess integritet
och sakerhet.

Anvand alltid lamplig 6gonskydd nar du hanterar vapen.

Se till att vapnet ar avlastat innan du installerar eller tar bort guide stéanger.

Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en saker miljé nér du hanterar vapen.

Folj tillverkarens instruktioner for korrekt anvandning och underhall av ditt vapen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

Se till att vapnet &r helt aviastat.

Ta bort sliden fran ramen enligt tillverkarens instruktioner.

Ta bort den befintliga guide stanger om tillampligt.

Satt in den nya 1911 ONEPIECE GUIDE ROD i rekylfjadern och justera den med sliden.
Montera tillbaka sliden pa ramen, och se till att alla komponenter sitter sékert pa plats.

2. Anvandning:

® Efter installationen, utfér en funktionskontroll for att sdkerstalla att vapnet fungerar smidigt.

® Rengor och underhall regelbundet guide stanger som en del av din 6vergripande vapenvard.

* QOvervaka prestandan av guide stanger under anvandning och var uppmarksam pa eventuella tecken
pa fel.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta guide stanger i enlighet med lokala regler for avfallshantering av metallprodukter.

® Kasta inte guide stanger i vanligt hushallsavfall.

® Om guide stanger ar skadad eller inte langre anvandbar, 6vervag att atervinna den pa en anlaggning som
accepterar metallskrot.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella sakerhetsfragor eller ytterligare hjalp, vanligen hanvisa till tillverkarens kontaktinformation som
medfoljer din produkt. Det &r viktigt att ha en palitlig kontaktpunkt for eventuella sakerhetsbekymmer eller fragor
angéende din guide stanger.



Genom att félja dessa riktlinjer kan du bidra till att sakerstalla en saker och palitlig upplevelse med din 1911
ONEPIECE GUIDE ROD. Tack for din uppmarksamhet p& dessa viktiga sakerhetsinstruktioner.



Bezpecnostni pokyny pro 1911 ONEPIECE GUIDE
ROD EGW G.I. STYLE GUIDE ROD, BL COMM.

Uvod

Dé&kujeme, Ze jste si vybrali 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW G.I. STYLE GUIDE ROD. Tento prlivodce
poskytuje dilezité bezpecnostni pokyny a pokyny k pouZiti, aby bylo zajiSténo bezpecné a efektivni pouZivani
vaSeho produktu. Pfed instalaci a pouZzitim si prosim peclivé pfectéte tento manual.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Zaijistéte, aby vodici ty€ byla kompatibilni s vasim modelem zbrané.

® Vzdy s zbranémi zachazejte bezpe€né a odpovédné. Dodrzujte vSechny mistni zakony a pfedpisy tykajici se
pouzivani zbrani.

® UdrZuijte vodici ty¢ a vdechny komponenty zbran& mimo dosah déti a neopravnénych uzivatel(.

® Pravidelné kontrolujte vodici ty¢ na znamky opotfebeni, poSkozeni nebo koroze pfed pouzitim.

® Pokud zaznamenéte jakékoli nepravidelnosti, okamzZité prestarite pouZivat a konzultujte kvalifikovaného
zbrojite.

Specifické bezpeénostni opatfeni pro pouziti

Nepokouseijte se vodici ty¢ jakkoli upravit nebo ménit, protoZe to miiZe ohrozit jeji integritu a bezpednost.
VZzdy noste vhodnou ochranu oci pfi manipulaci se zbranémi.

Zajistéte, aby byla zbran vybita pfed instalaci nebo odstranénim vodici tyCe.

Budte si védomi svého okoli a zajistéte, aby jste se nachazeli v bezpetném prostfedi pfi manipulaci se
zbranémi.

® Dodrzujte pokyny vyrobce pro spravné pouzivani a idrzbu vasi zbrané.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

Zajistéte, aby byla zbrar zcela vybita.

Odstraiite zavér z ramu podle pokyn( vyrobce.

Pokud je to mozné, odstrarite stavajici vodici tyc.

VloZte novou 1911 ONEPIECE GUIDE ROD do zpétné pruziny a zarovnejte ji se zavérem.

Znovu sestavte zaver na ram, pficemz se ujistéte, ze vSechny komponenty jsou bezpecné na svém
misteé.

2. Pouziti:

® Po instalaci provedte kontrolu funkce, abyste zajistili, Ze zbran funguje hladce.
® Pravidelné Cistéte a udrzujte vodici ty€ jako soucast vasSi celkové Udrzby zbrané.
® Sledujte vykon vodici ty¢e béhem pouzivani a budte pozorni na jakékoli znamky poruchy.

Pokyny pro likvidaci

¢ Likvidujte vodici ty¢ v souladu s mistnimi predpisy tykajicimi se likvidace kovovych vyrobk(.

® Vodici ty¢ nevyhazujte do bézného domaciho odpadu.

® Pokud je vodici ty¢ poSkozena nebo jiz neni pouzitelna, zvaZte jeji recyklaci v zafizeni, které prijimé kovovy
Srot.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli bezpecnostni dotazy nebo dalSi pomoc se prosim obratte na kontaktni informace vyrobce uvedené s
vasim produktem. Je dilezité mit spolehlivy kontaktni bod pro jakékoli obavy nebo dotazy tykajici se vasi vodici tyce.

Dodrzovanim t&chto pokynd mlZete prispét k zajisténi bezpeéného a spolehlivého pouzivani vaseho 1911
ONEPIECE GUIDE ROD. Dékujeme za vasi pozornost k t¢émto dllezitym bezpecnostnim pokyndm.






